
VEGYES TARTALMÚ LAP
Megjelen vasárnap és csütörtökön reggel. 

JBItíflzeíéHi ár
negyedévre 1 frt 25 kr., félévre 2 frt 50 kr.

H z e r k e a z t ö s é g  é n  k i a d 6 1 i i v a t a l :
L tized 265. Bzám, özv. F r i e d  J ó z s e f n é  úrnő 

házában, hová a kéziratok cimzendők.

I l i r d e t é H e k e t
és nyílttéri közleményeket a kiadó-hivatal mérsékelt 

árjegyzék szerint számit.

Társulati ügyek.
Szentes. 1890. okt. 26.

A f. bő 19-én Hődinező-Vásárhe- 
lyen lefolyt ármentesitő társulati köz
gyűlésről szóló referádánkat, lapunk leg
utóbbi számában azzal zártuk be, hogy 
a társulat jövő évi költségvetésére és az 
ennek tárgyalása alkalmával kifejlett vi
tára visszatérünk.

Ez a vita, mely ■— mint minden 
ilyes akció a társulatnál — azzal vég
ződött, hogy a többség leszavazta a 
kisebbséget és a költségvetést, úgy amint 
volt, a főigazgató által javaslatba hozott 
törlésekkel, egészében elfogadta — ez 
a vita különböző oly tényeket hozott 
felszínre, amelyekről ha korábban tudo
másunk van: bizonyára már korábban 
más szempontból vesszük bírálat alá ezt 
a jövő évi költségvetést.

Kitűnt ugyanis e költségvetési vita 
folyamán, hogy a bevételi rovatban meg
takarításként felvett 36706 írt 19 kr. 
tulajdonképen nem is megtakarítás, ha
nem a f. évi költségvetésben a bárom 
szakaszigazgatóság részére „ védelmi mun- \ 
kaerö és fuvarköltségre, védelem alatt 
napidijak és útiköltségekre, továbbá vé
delem után anyagok felszedésére, javítá
sára és elhelyezésére* megszavazott té
telek összege volna, amely összegek a 
költségvetésben mindenkor c s a k  fe lté 
telesen szavaztatnak meg, amelyekhez 
tehát csak az esetben szabad nyúlni, ha 
erre a szakaszokat a vizáradás elleni 
védelem rászorítja.

Amennyiben pedig a társulati alap- 
í szabályok szerint csakis az esetleges 

megtakarítások fordíthatók újabb bent- 
I kásásokra, nagyon indokolt és helyén 
' való volt a makói érdekeltek felszólalása 

az intézők azon önkényü eljárása el
len, melylye! ezt a föltételesen megsza
vazott és így az állandó évi kiadások 
keretén kívül álló összeget, megtakarí
tásnak minősítve, téves információjukkal 
a kormánynál is keresztülvitték, hogy 
ezen összeg újabb beruházásra, a tele- 

' fon hálózat kiépítésére legyen fordítható.
így ismerve a költségvetést, egészen 

más szempont szolgál irányadóul ennek 
elbírálásánál.

Mert e szerint, miután az isteni 
gondviselés az 1889-ik évben is megóvta 
a társulat védgátját a vízvédelem szűk- j 
ségétől, tulajdonképen már az 1888-ik 
évben a következő év terhére feltételesen i 
megszavazott és a bárom szakigazgató
ságnál együttesen 32,352 frt liasoncélú 
összeg sem volt erSíiltkeíJ, de nem , 
köttethetett el ezen 1889-ik évben a 
békés-bábockai szakaszigazgatóság részére 
„védanyagok, karók, szárak beszerzésére 
és fuvarozására* előirányzott 12,600 
frt, továbbá a miodszent-apátfalvi sza
kaszigazgatóság részére ugyan-e elmen 
előirányzott 7563 frt 40 kr sem és 
dacára ennek, ha a következő, 1890-ik ■ 
évi költségvetést figyelemmel átlapozzuk, [ 
azt tapasztaljuk, hogy abban a nevezett I 
két szakaszigazgatóságoak védanyagok : 
beszerzésére újból 6900, illetve 8124 | 
frt 35 krt és így összesen 15024 frt í

45 krt szavaztak meg s b .gy — dacára 
annak, miszerint e körülmény folytán a 
nevezett szakaszok rendelkezésére, eset
leges vízvédelem alkalmára ily óriási 
összeg áll védelmi anyagok beszerzése 
céljából, ezentúl még mindég szükséges
nek látták e címen a jövő év terhére is 
újból 3000 — illetve 1553 irtot és így 
összesen 4553 frtot e két szakasz ter
hére előirányozni.

De kitűnik az 1889— 1890 és 1891. 
évi költségvetések egybevetéséből az is, 
hogy — lia a már nevezett címeken 
előirányzott összegeket, melyekről ismé
telve megjegyezzük, hogy csak föltétele
sen, az esetleg bekövetkező védelem szük
ségére szavaztatnak meg mindenkoron — 
ha. mondjuk, ezen összegeket az igaz
gatóság, bár elég helytelenül, megtaka
rításnak minősiti, úgy már az 1890-ik 
évi költségvetésének fedezet rovatában 
fel kell vala veunie azt a 32,352 frtot 
mint megtakarítást, melyet az 1889-ik 
évi tavasz lefolyása folytán érinteni sem 
volt szabad és igy a telefonhálózat kié
pítésére tulajdonképen már ezen 1889. 
évi úgynevezett megtakarításnak kell 
vala alapul szolgálnia.

Az 1890-ik évi költségvetésben 
azonban hiába keressük a „fedezetben* 
ezt a megtakarítást, mint esetleges pénz
tári maradványt, sőt ez a költségvetés 
arról sem világosit fel bennünket, hogy 
az az előző évben feltételesen megszavazott 
összeg mire lön elköltve 1889-ben, de 
hogy el lett költve és pedig az ezen év 
költségvetésében foglalt eléggé tekintélyes

U H  A.
L á tta m  a . . .

(Ilonának.;
Láttam a tengert is,
Vész és vihar között.

Amint zajló tükre 
Szirtekbe ütközött.

És messze sodorta 
A legerősb gatyát 
Mint egy pici labdát. 
A vihar uszályát

Oly nagyszerű volt a 
Bősz vihar zúgása,
A korbácsolt tenger 
Vészes csapkodása !

Féltem nézni, mégis 
Gyönyörködtem benne. 
Tán azért, mert lelkem 
Hasonmását lelte ?!

Kiderült azután 
Es csöndes let! minden,

Mosolygott az ég is,
Már semmi vész nincsen.

A  megrémült hajós 
Imádkozik, áldva 
A teremtés urát 
Aki őt megszánta

Megmenté a vésztől,
Visszaadta éltét,
Oh mily szép ezt látni,
Mily megragadó képi

Vihar után végre
Tán megnyugszik lelkem,
S meglátom az eget,
Ragyogó szemedben.

Majd akkor a szivem 
A z örömtől áráé,
Mert ez azt jelenti:
Elég volt a iána t!

És azt mondja mindig 
Minden dobbanása:
Te vagy a teremtés 
Legszebb alkotása !

Ozoray Árpád.

F i n á l é .
Düpont H. beszélye.

(Folytatás.)
— Oh, édes gyermekem ! mit beszeljek 

én arról ? Hiszen tudod, hogy soha sem fi
gyelek oda a színpad tarka képére, hogy 
gondolatban is szüntelen inelletted vagyok.

A leány nem felelt. Aztán egyszerre 
fölrezzeut :

— Tudod mit, atyuskám ? Valamit el
játszhatnál nekem a hegedűdön.

Az öreg ember megrémült.
— Oh, gyermek! Miféle goudolatok 

ezek? Hiszen az nagyon felizgatn a. Pedig 
mulhatlanul nyugalomra van szükséged, az 
orvos mondta!

— De ma olyan jól, olyan erősnek ér
zem magamat, mint már rég nem !

— Valóban? az öreg ember arca öröm
től sugárzott. Nos, akkor hát aludj most 
szépen és holnap — holnap talán teljesítem 
a kívánságodat.

A leány átkarolta nyakát és gyöngéd 
arcát odaszoritotta gondtól barázdált ar-

i cához.
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rendes és állandó szükségleten túl, az bizonyos, mert hiszen különben 
csak nyoma volna valahol, hogy meg
maradt.

A dolog tehát tulajdonképen úgy 
áll ma, hogy az 1S89 és 1890-ik évek 
tavaszainak kedvező lefolyása következ
tében az ezen két évben védelmi mun
kaerő s fuvarköltségekre, védelem alatt 
napidijak s útiköltségekre védelem után 
anyagok felszedésére, javítására és elhelye
zésére előirányzott, összesen 67,652 írtból, a két év leforgása titán előre
láthatólag meg fog maradni 36,796 fr t  
19 k r ; mig 30,945 fr t S Í krt illetékte
lenül és jogtalanul elköltötték belőle a 
költségvetés keretében esetleg felmerült 
egyéb kiadások pótlására anélkül, hogy er
ről a társulat közgyűlése elé pótköltségvetést 
terjesztettek volna. Továbbá, hogy az el 
nem költött 36.706 frtot illetéktelenül 
és önkényűen minősítik megtakarításnak, 
és használják fel. a kormányt is tévesen 
infoimálva, a telefonhálózat kiépítésére.

Megvagyunk róla győződve, l.ogy 
ezen 30.945 frt 81 kr. elköltése szük
ségessé vált, készségesen elhisszük azt 
is. hogy az igazgatóság a legnagyobb 
lelkiismeretességgel igyekszik a kiadáso
kat mindenütt a minimumra redukálni 
és ezzel az érdekeltség terhén lehetőleg 
könnyíteni. De az ügyvitel és gazdálkodás 
rendje megköveteli, hogy a 'költségelő
irányzat állandó és rendes kiadásainak 
esetleges túlszflkséglete ne vétessék át 
csak úgy, a íoltozás remekeként egyik 
cinétől a másikhoz s főleg ne egy olyan 
cinétől, amelyhez — mert mindenkor 
csak leitételesen szavaztatok meg — tu
lajdonképen hozzá nyúlni sem szabad, 
ha ezt a vízvédelem szüksége nem kö

veteli.
Ha azonban ez mégis megtörténik; 

ha azt tapasztaljuk, hogy ezzel a Szen
tes városi adminisztráció gazdálkodási 
rendszere harapódzik át a társulat ad- 
minisztrációjála is; s ha ennek folytán 
— főleg a kisbirtokos osztály érdeké
ből — mi ezt a gazdálkodást megrójjuk 
és a költségvetést szigorúan bíráljuk, 
vagy — ahogy magát tiszteletreméltó 
laptársunk, a „Szentesi Lap*  nagyszel
lemesen kifejezte „bicskával faragjuk* ■.

\ bál ez semmiesetre sem azért történik, 
mintha nekünk nagy kedvünk telne az 
akadékoskodásban, hanem: mert látjuk 
és tudjuk, hogy a földbirtok nem bírja 
tovább az évről-évre csak emelkedő s 
már csaknem elviselhetlen terhet, mely

\ mellett a kisbirtokosok túlnyomó része 
a szó szoros értelmében haszonbérbe bírja

i n tulajdon földjét.
De meg vagyunk győződve arról 

is, hogy ezen óriási adóteher mellett 
egyetlen egy sz.üktermésű esztendő be
láthatatlan veszedelemmel fenyeget, mely 
a társulatra vagyoni tönköt, az érdekelt 
kisbirtokosokra pedig végpusztulást rejt 
mellében.

Azzal szeretnek bennünket vádolni, 
hogy mi akadékoskodunk, hogy keres
sük az okot, az ürügyet, melylyel a tár- 

I sulat intézőinek cselekedeteibe beleköt
hessünk s aki csak az ezen intézőkhöz 
közel álló „Szentesi L a p “ ot olvassa, 
azt hihetné, hogy minket rosszakarat 
vezet s hogy egyébként e nagy ártéri 
érdekeltség egész vonalán az érdekeltek 
mindent jónak, helyesnek találnak és a 
legnagyobb megnyugvással tekintenek a 
jövőbe, a legföltétlenehb bizalommal vi
seltetnek az ügyvezetés iránt.

Pedig korántsem így van, de sőt 
egészen ellenkezőleg.

Makón, Vásárhelyen, Szegeden a 
békési éidekeltségben, szóval, Szentest 
kivéve, a társulat egész vonalán általános 
az elkeseredés a kisbirtokosok közt s 
hogy ez igy van, annak bizonyságául 
ám álljon itt a „ Vásárhely és Vidéke* 
cinű laptársunk megjegyzése, mellyel a 
társulat jövő évi költségelőirányzatát 
kíséri.

Nevezett laptársunk ugyanis f. évi 
42-ik számában e költségelőirányzattal 
foglalkozva, miután annak számadatait 
csoportosította és a fedezetet felsorolva, 
a szükségessé váló kirovás! összeget is 
megnevezte volna, cikkelyét igy fe

jezi be :
„S ezen t éguedmónybe mi meg

nyugvást nem találhatunk, mert dacára 
annak, hogy a társulati kölcsönök elő
nyösen konvertáltattak s dacára annak, 
begy mind a bárom szakasznál a gát
védelmi költségek a folyó évihez képest

jelentékenyen redukáltattak, a jövő évi 
kirovások, habár nem is jelentékenyen, 
de mégis kerek összegben 3000 írttal 
emeltetni céloztatnak, holott az érdekelt
ség a kedvezőbb körülmények között 
méltán arra számított, hogy a jövő évi 
kirovások összege jelentékenyen alább 
szállni fog.“

„S hogy ez a kedvezőbb eredmény 
be nem következett, annak egyedül a 
társulati adósságok emelkedése az oka ; 
mert a töltések teljes kiépítésével, mint 
a fönti számcsoportok igazolják, a társu
lat adóssága 12 millió 250 ezer forin
tot meghaladó összegre emelkedett s 
ennek évi törlesztési járuléka majdnem 
670000 frt.“

„Bár mit mondott is légyen azért 
itt a közel múltban Horváth Gyula volt 
kormánybiztos, a társulat és állam közt 
az adóvisszatéritésekre nézve eszközölt 

i leszámolásnak az országban páratlanul 
álló előnyösségéről, mi csak azt látjuk 
és azt tudjuk konstatálni, hogy ez az 
érdekeltség a mellett a nagyszerű adó- 
visszatérilés mellett is oly óriási terhet 
visel, minőt a tiszamenti ármentesitő 
társulatok közt nem visel egy társulat 
sem s a minő terhet 369312 hold ártér
mellett meg nem bírhat. “

„Ezt, azt liissziik, most már bíz
vást constatálni lehet, midőn a társulat 
ártere műszakilag megállapítva s véd- 
töltései végleg kiépítve vannak s tisz
tán előttünk all: mennyi az ártér, meny*

j nyi a társulati adósság ?“
„A közgyűlés egy pár ezer írttal 

1 alább szállíthatja az. adminisztrációuális
■ vagy gátvédelmi költséget, de ezzel alig 
! fogja javítani az érdekeltség helyzetét,

mert itt radikálisabb orvoslásra van 
szükség, hogy a helyzet elviselhető le-

I gyen.“
„Miként történjék ennek az elvi- 

selhetlen állapotnak az orvoslása? —
■ arról gondoskodni első sorban a társulat 

hivatott s ezt meg is fogja tenni, mert
i önmaga iránt tartozik ezzel a köteles- 
I séggel. Vederemo!"

No hát, vederemül
Meglássuk és várjuk, mi történik 

hát ezen elviselhetetlen állapot orvoslá
sára ?

— És ha szépén, nagyon szépen kér
nélek, Lizelgett. Hu azt mondani, hogy ez
zel véglelm örömet szereznél nekem, akkor 
sem tennéd meg ma ?

— Megteszem ! felelt Habermanu 
tompán.

Elfrida szeretettel csókolta meg.
— Aranyos afyuskám ! igy sokkal 

könnyebben fogok elaludni. Kérlek csókolj 
meg !

És Habermann szorosan szivére ölelte 
a drága gyermeket és hosszan. bensőleg 
csókolta meg, aztán gyöngéden helyezte el 
ismét a vánkosok közé.

Halkan emelkedett fel ültőhelyőről és 
vette elő hegedűjét, aztán az ágytól lehető
leg távol, az ablaknál foglalt helyet és 
remegő kézzel futott végig nyirettyűjével a 
húrokon.

„Aludj gyeimekem, aludj szépen el“ 
— e bölcsődül lágy hangjai szárnyalták át 
a sznbácskn mély Csendjét. Aztán élénkebb 
lön a játék, a nyirettyűvonás erőteljesebb. 
Az igénytelen, egyszerű melódia fantasztikus 
változatokba csapott át. Minél tovább ját

szott, annál nagyobb önérzetre ébredt mű- ! 
vészlemperamentuma. Mindaz, amit szive ! 
legmélyén az élet nehéz gondja annyi évek ’ 
során elfojtott, szinte követelőén tört lel e I 
tiszta magasba. Úgy ujongtak, sírtak, pana- ! 
szóltak e dallamos hangok. A költői ihlet 
szent lángja egeit az igénytelen kis emberke , 
lesoványodott arcán, ki végre megtalálta j 
önmagát.

Szemei lázas fényben égtek. És égbe- 
szárnyalobb, bensőbb, lélekteljesebb lön já
téka: egy teuévé vált ima, mely felszállt 
az élet és 'talál legkegyelmesebb urához . . .

Most, egyszerre, hatalmas fináléval meg 
szakadt, a dal.

Habermant elörebajolt fejjel még ne 
hány pillanatig mozdulatlanul állt helyén, 
mim ha az elhtlö hangra figyelne. Aztán 
mély lélegzetet véve, félretette hegedűjét.

Óvatosan lépett ismét Elfrida ágyához. 
Egy tekintet és — visszahökken . . . Az
tán hirte'en mpgragaóía a leányka alácsüg- 
gö kezét és szürkülő fejei a szűzi kebelhez 
szorítja . . . Oh, de e kebelben nem hang
zik többé a szív zakatoló veiése. Boldog,

szinte vidám nyugalom honol a halvány arc 
vonásain —- — most érti már, miért, érezte 
magát a drága lény az imént olyan elégült
nek, megkönnyebbültnek . . .

Velőtrázó sikoltás hasítja át a szoba 
halotti Csendjét — tompa puffanás követi a 
sikolyt. Aztán némaság lön a kicsiny he
lyiségben . . .

Csak a tomboló téli vihar rázta az ab
laküt és a falióra egyhangú ketyegése 
hangzott.

Haberniiinn sokáig feküdt, mozdulatla
nul a földön. Aztán tántorogva, mint részeg, 
emelkedett fel. Vonásai merevek, vértelenek 
lőnek, mintegy ércből öntöttek. Felragadta 
hegedűjét és összezúzta a falon; a nyirety- 
tyűt térdén törte ketté. Aztán leült az ágy 
melletti székre és fejét annak karjára tá
masziá.

Vége volt mindennek: nem fog többé 
hegedülni.

Eijátszolta úgy is élete fináléját.
(▼*»••)
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Mert nemcsak ini, nemcsak itt 
aposztrofált laptársunk, de a „Szegedi 
Napló" és a makói lapok is annak te
kintik a mai állapotot és az egész nagy 
érdekeltség vonalán csupán a „Szentesi 
Lap" az, mely a szerkesztő-szakasz-igaz- 
gató révén mindent rózsás színben lát.

Ezt pedig ne csodálja senki, mert 
hiszen ez a szakaszigazgató egyike a 
társulat azon intézőinek, akitől hiába 
várja az érdekeltség a viszonyok jobbra 
fordulását.

T isz tú jító  közgyűlés. Szentes város 
tisztujitószékének í. hó 23-á'i folytatva és 
berekeszt,őeu tartolt közgyűlésé re, mint e r
ről már lapunk korábbi számában is hirt ad
tunk, csak nehány alantasabb hivatali állás 
betöltése várt.

Ezen állásokra, a 2 fogalmazói, 5 iruoki 
és egy joggyakornoki közül egyhangúlag 
csak két írnok : Pokomándy Ferencz és Lakos 
Jáno3, továbbá a joggyakornok: Füsti M ol
nár Sándor választattak meg, míg a többi 
szavazás útján és pedig heves küzdelem kö
zepeit töltetett be.

Kapitányi fogalmazó lett PráenovS2ky 
Aladár, kire a beadott 113 szavazat közül 
40 jutott; községi bírói fogalmazó Csúcs J á 
nos, ki mellől e küzdelemben Kemény Dezső, 
az eddigi helyettes-fogalmazó érdemetlenül 
kibukott.

Árvaszéki iktató: id. Sántha János, 
lruokságra kijelöltetett 14 pályázó s a 

már fentemlitett és egyhangúlag megválasz
tott két írnokon kívül a szavazás még a kö
vetkezőknek kedvezett: ifj. Temesváry Antal, 
Sgábó János és Pamjanovich Athauáz, kik e 
szerint Írnokká választattak.

Az eredeti pályázat szerint tulajdon- 
képen csak négy írnok lett volna választandó. 
Minthogy azonban Jászai Sándor szám tisztté 
lett megválasztva, az ő helyét is betöltötték 
a többivel egyidejűleg.

A választó közgyűlés utolsó aktusa a 
joggyakornoki állás betöltése volt., amely, 
mint már említettük, egyhangúlag töltetett be.

A f. hó 21 én délutáni ‘/»3 órától kez
dődött folytatólagos választógyűléatől, au . 
nak berekesztéséig megválasztott összes hi. 
vatalnokok azután letették a hivatali esküt 
és ezzel legördült a függöny a nagy kortes - 
játék mögött, meívben aunyi reméuy betölt, 
de még több meghiúsult.

S a kireparált városi tisztikar most 
már hozzáfoghat a polgármesteri Ígéret meg
valósításához.

T á rs u la t i közgyűlés, a körös-tisza- 
marosi ármentesitő társulat f. hó 19 iki 
közgyűléséről szóló referádánkat a jövő évi 
költség vetés tárgyalásának kérdésével .sza
kítottuk meg.

A költségvetést., mint. már említettük, 
a főigazgató által javasolt törlések eszköz
lésévé!, egészében elfogadta a közgyűlés, 
mely az elnök: Garzó Imre indítványára 
különválasztotta a költségvetést a kirovást 
kulcs megállapításának kérdésétől és ezt 
külön tárgyalta.

E kérdéshez Endrey Gyula dr. szólt 
hozzá, egy kérést intézve az igazgatóhoz :

A társulat, kebelében ugyanis az érdekelt
ség egy tekintélyes részének az a nézete, hogy a 
társulati érdekeltség a töltésépítésekből reá há 
ndo nagy adósságok terhét a jelenlegi teher
viselési mód szerint meg nem bírhatja s hogy 
ezen clviselhetlen állapot rendes utón orvosol 
ható-e s nem kell-e ellene rendkívüli orvos
lási módhoz folyamodni, azt akkor leszünk 
képesek megbírálni, ha a végleges kirovást

kulcs iránti jav as ló k a t isméi ni lógjuk. Mint , 
hogy szóló a főigazgató szavaiból úgy é r
tesült, hogy a végleges kirovási kulcs meg- ' 
állapítását célzó munkálatok már a jövő év 
elején megkezdhetők lesznek, azon kérelmet 
intézi a főigazgatóhoz, hogy ne c<ak a tár- i 
sulat teherviselési viszonyaira vonatkozó ' 
adatokat, de a Tisza-vöigyben levő összes l 
ármeutesitő társulatok teherviselési és adó- '

1 visszatérítési adatait, szerezze meg s tér- i 
! jessze majdan a közgyű és elé, hogy az ér

dekeltség e tekintetben minden irányban tá- l 
! jékozva legyen s helyzetét más társulatoké

val is egybevethesse, hogy azután, ha a 
végleges kirovási kulcs mellett is az a né
zet lesz iiányadó, hogy a társulat a reá 
háruló terheket megbirui képtelen, a teendő 
intézkedésekre nézve a kellő adatok kéznél 
legyenek*

Fekete Márton főigazgató kijelenti, hogy 
helyesli a felszólalást és kész a kívánt ada
tok megszerzése iránt intézkedni. Ö azonban 
nem látja oly setéinek a társulat helyzetét, 
hogy a teher elviselhetlen lenne, mert a 
földekre történő kirovás a jövő évi előirány
zat szerint is 399 ezer forint s igy egy 
kát. hold földre átlag 1 frt 4 kr. kirovás 
jut. Ennél sokkal súlyosabban terhelt tár
sulatok is vannak; nálunk azonban a teher 
elosztásában van a hiba, mely különösen a 
30 as vizszinnél szembeötlő. Ö hiszi, hogy a 
sérelmeket egy igazságos kirovási kulcs is 
orvosolni fogja s rendkívüli eszközökre nem 
lesz szükség.

A közgyűlés a jövő évi kirovási alapra 
vonatkozó javaslatot egyhangúlag elfogadja.

Ezután a társulat folyó évi számadá
sainak megvizsgálására: Albertényi Antal, 
Bartholomcidesz János, Székács Istváu, Pessina 
Ede és Staibl Ferencz:

a tiszavölgyi társulat közgyűlésére kép- ' 
viselőkul: gróf Károlyi Tibor, id. Páni Jó- ; 
zsef, Kovák József és Fekete Márton ;

jepyzőkönyvhitelesitőkül: Fekete Már
ton, Kristó Lajos és Partba Sándor válasz- 

j tattak meg s ezzel a közgyűlés véget ért.

Magyar kereskedelmi társaság.
Közgazdasági viszonyaink javulását im- ' 

! már csak az tagadhatja, aki vagy nem is- ! 
! meri e téren is fejlődésünket, vagv szándé- 1 
I kosán szemet huny oly jelenségek előtt, 1 
' melyek ketségbevoiihatlanui tanúskodnak a | 
i mellett, hogy haladunk. Igaz, hogy lassan 
■ indultunk meg a mezőgazdaság tereli is, de 
j most már a mezőgazdasági tevékenységünk

nek gyümölcsét is élvezzük, míg az ipar és ' 
j kereskedelmi téren, hogy többet ne emlit- 
| sülik , sikerült haladásunkkal osztrák szóra- 
• szédainknak, akik pedig jóval előbbre voltak 
I mint mi, nem csak féltékenységét, hanem 
í irigységét is (elkölteni.Nem szándékunk egyenként telsorolni,
' hogy mit tett a kormány a magyar ipar 
i fejlesztésére különféle rendeletéivel, melyek 
j a hazai ipar védelmét célozták a külföldi . 
: ipar ellenében, s azon törvényhozási kezde

ményezésével, mely a hazai gyáripar megte
remtésének alapköve lesz; minők a hazai 

j iparnak nyújtott előnyökről, s a magyar ipar 
támogatására létesített pénzintézet, kezdemé
nyezéséről szóló törvények, nem kívánjuk a 
vasúti politikának helyességét és nagyszerű 
eredményeit, a forgalomnak a kormány he- : 
lyes intézkedései folytán való óriási emel
kedését, a magyar tengerpartnak tudatos 
fejlesztését és sok egyéb nagy jelentőségű 
kedvezményt, méltatni: csupán a roppant te- 

: vékenységü és vasakarahi kereskedelmi mi
niszternek egy újabb eszméje, a magyar ke 

; resked'tmi társaság iránt kívánjuk a figyelmet 
felhívni. .

Ki ne tudná, hogy kereskedelmünk eddig 
minden volt., csak Önálló és magyar nem! S 
ime Baross miniszter e bajon kivan segíteni, ! 
midőn a létesítendő „Magyar Kereskedelmi j 
Részvény társaság** megalkotására tette meg 
a kezdeményező lépéseket. Az uj részvény- 
társaság céljául azt tűzte ki, hogy a magyar ! 
korona országainak kereskedelmét fogja emel- ' 
ni, támogatni és pedig részint bel és külföldön ‘ 
árucikk adás vevése. részint bizományba való |

J vétele és eladása, a kivitellel vagy behozatallal

, foglalkozó támogatási és áitalaban a Iteres- 
: kedeliiii tevékenység fejlesztése utján továbbá 
' kereskedelmi társaságoknak külföldön való 
: létesítését és különösen uj fogyasztási piacok 

fölkeresését és fölhasználását. A magyar ke
reskedelmi t társas ág működését különösen 
a Fiúmén át. való kivitelre és behozatalra, 

í úgyszintén a keleti országokkal való í'orga- 
' lom támogatására fogja fektetni.

Hogy e nagy felad it mit jelent Mtgyar- 
ország anyagi helyzetének emelkedésére 

i nézve, azt kellően csak akkor fogjuk mél
tányolhatni, ha elgondoljuk, micsoda aka- 
dája volt eddig iparunk és mezőgazd tságuak 
fejlődésének az, hogy készítményeinket és 
nyers terményeinket nem tudtuk eladni, 
mert nem volt piacunk. Hiábi tettük ipa
runkat versenyképessé, ha gyártmányait és 
készítményeit senki sem vette. Hiábi te r
meltünk sok és jó gabonát, gyümölcsöt, 
dohányt és a mezőgazdaságnak száz és száz 
egyéb terményét, ha vagy egyáltalán nem. 
vagy csak igen alacsony áron tudtunk azo
kon túladni. A mióta Európának néhány 
fogyasztó országa vámokká! zárta el magát 
tőlünk, nem tudtuk hová vinni cikkeinket, 
mert hisz nem volt tengeri kereskedelmünk; 
a mi volt is az is az osztrákok kezében 
volt; minden Trieszt, vagy Németországba 
Hamburg felé tereltetett.

Statisztikai adatok szerint Magyaror
szág évenként több mint 850 millió forint 
értékű külkereskedelmi forgalmat csinál, de 
Fiúménak, Trieszt, Hamburg. Antverpen stb. 
mellett ez Összegből csak 91 millió forint 
jut. Kávét behozunk 8.440.000 forint, rizst 
7 010,000 forint, nyers petróleumot 4 530,000 
frt, dohányt 2.740,000 frt értékűt; kiviszüuk 
lisztet 48.720,000 frt, dongát 13.480 000 frt,

! dohányt 8.180,000 frt, aszalt szilvát 0.790,000 
' frt. szeszt 4 730,000 frt értékben. Csupán 
í e számadatok is mutatják, mily feladat vár 

a magyar kereskedelmi társaságra. S meny
nyire lehet tudatos tevékenységgel e for
galmat a hazai földmivelés és ipar jivára s 
a fogyasztók nagy előnyére emelni !

Ezt akarja a magyar kereskedelmi tár
saság, mely 2.500,000 forint alaptőkével 
fogja működését megkezdeni a kereskedelmi 
miniszter támogatása mellett. Igaz, hogy a 

• töke ily nagy cél eléréséhez nem nagy, de 
ha a hazai közönség megérti a nagy célt. s 
ahhoz képest a 12,500 drb 200 frtos rész- 

I vényt siet aláírni, akkor már egy hatalmas 
! lépéssel leszünk előre.

A békésmegyei gazdasági egylet, mely 
a szorosan vett mezőgazdasági kérdéseken 
kívül igen sokszor adta jelét annak, hogy a 
közgazdaság általános érdekei iránt is finom 
érzékkel bir, megértette a kereskedelmi tár
saság jelentőségét és sietett a társaság rész
vényesei közé lépni.

Vájjon mikor fejlődik ami „CsOnprádme- 
gyei gazdasági egylet“-Unk csak annyira is 
ki, hogy itthon, ^aját területünk mezőgaz
dasága érdekeinek istápolásában számottevő 
tényező legyeu'?

S hát még milyen messze távolban 
van az az, idő, mikor ezen egyesületünkről 
hasonló örvendetes tényt registrálhatunk, 
mint most a békésmegyeiről ?

_____ P. K

Szentes, 1890. okt. 26.

Egy hét.
Se fehér toll, se piros toll, de még 

csak egy árva, ezüstfeliratú zöld levelecske 
sem díszíti a kalapokat s mégis folyik a 
kortesharc a kenyérért, elkeseredetten.

És milyen nevetséges harc, milyen 
megszégyenítő, arcpiritó.

A kalácsnak alig van benne keleti — 
jó hogy embere kerül, aki beleharap.

De mentül kisebb' mentül feketébbé vá
lik a profánt \ annál több ember töri-marja 

| értté egymást, — mintha csak a legédesebb 
I mandulás piskóta volna.

Hjab! mert az a próíunt — uraság. 
gál jár.



4 J'-/ líftt.lp
Ki úrhatnámok száma pedig nálunk

légió.

— Nézz ki mán anyjuk, kit;ugat megest 
a Bodri kutya? — szól oda István gazda, 
ahogy leteszi a kanalat, mellyel jóízűen la- 
katyolla a paszulylevest, mely kellemes füs 
tölt kolbász-illattal töltötte be az alacsony 
szobát.

Az anyjuk, egy tisztes, termetes asz- 
szcnysúg, csak úgy félvállról tekint ki az 
ablakon s aztáu mikor az érkező már a ki
lincset fogja, hogy benyisson, nagy hangon 
felel, hogy a vendég is hallja:

— Hát az izé, ni, a Gyalú Véső Miska, 
vagy a Czérna Gyűszű Gyurka, bizonyosan 
hivatal kell néki!

És csakugyan egymás kezébe adja az 
István gazda házak ilincsét ások Gyulú Véső 
Miska, meg Czérna Gyűszű Gyurka, akiknek 
rengeteg tamiliája mind abban fárad, hogy 
az István gazdák jóvoltálől egy kis profunt 

hoz jusson.
És István gazdáik paieláznak vala

mennyivel ; jól táplált oicáik csak úgy 
gömbölyödnek, termetes mivoltuk csak úgy 
kidomborodik a nagy önérzettől, hogy most 
im mindeiúk <gy egy darab isteni gondvise
léssé válik és kény szerint osztogathatja — 
a sors kegyét.

És szavukat is adják mind az ötszáz í 
kilincsfény esitőnek, még a csámpás Knofelblűh • 
K eli fiái ak, a Móricz gyeteknek is, hogy : 

úrrá teszik.
Persze, hogy a Móricz gyerek, mikor 

édes reménnyel telve távozik, nem veszi 
észre: mint tálja fel utána az ajtót ablakot j 
az anyjuk, hogy — mint nagy szellemesen 
mondja — kimenjen a zsidószag.

Mert a zsidó, az leglőlebb csak dijnok i 
nak jó — nálunk.

Ott dolgozzék, izzadjon, láradjon, esi- I 
nálja a számadásainkat és — törje helyet
tünk a csordajárást' há’iszen úgyis igavonó

nak született.
De ne akarjon űr lenni, különösen ne 

Awatofotoft wr, akárha csak akkorka is, ami
lyen tucatszám kell a —  fekete prófuntra.

Azt mondja; iskolát végzett.
Hát mire jó az ?
Egy szál cérna, egy kis korcsmacé

géinek való gyaiúlorgács fölér száz iskolá
val. No, mert hogy az a cérnaszál elnyúlik 
sok sőgtrkcma ajtajához, ez a gyaiúlorgács 
meg, ahányat kunkorcdik, annyifelé csava 
rog a hozzátűzödő érdekszál.

A’ pedig nyomósabb minden kvalifiká
ciónál.

Büszkéu hordja a fejét Igazmérő Ba
lt mbtr, aki btzárta a grájzlerájt és im be

állt uraság-aspiiánsuak.
Szemeiben valami mágikus fény csillan 

meg: mintha már ott ülne az összefuragcsált 
testetlen, lintafoltos asztalnál, az irooZci
Anatafóan és nyájas leereszkedéssel fogadná í 
az ügyebajukban belépő István gazdákat, 
akik előtt tegnap még jómaga hajtott alá
zatosan fejet, mikor a voksukat kérte.

Keblét a biztos győzelem érzése feszíti, 
hjah, mert nyolcvan városatya parolázott vé
le, nyolcvan István gazda adta neki a sza
vát, hogy rávoksol.

Aztáu elkövetkezik a voksolás ideje és 
Igazmérő Balambér, a büszke uraságaspiráns 
kap — öt voksot.

Amire menten kihamvad szemében a

mágikus fény és imént még büszkén kidom
borodó melle, mint aszkórosé csuklik össze.

Bent, a csérfészek hodályszerű alacsony 
termében szavazás folyik.

Valami adminisztrácionális kuktafélét 
választanak, egy nyársforgatót a városi 
közigazgatás konyhájára.

A szavazatszedő bizottság elnöke két 
kézre fogva [rázza az elnöki csengetyűvé 

előléptetett birkakolompot — mindhiába.
A fülsiketítő zajban, melyet a kortesek 

egy egy nehézkes észjárású városatya kapa
ci talásával ütnek, melynél megesik az a 
furcsaság is, hogy egy irnokaspiránst úgy 
ajánlgatnak, mint a hős honvédtábornok, 
Damjanics unokáját —  ebben a vásári zajbau 
maga szavát, sem halija már az ember, úgy 
hogy végre jó Sarkadi Hagy Mihály polgár- 
mester is megsokalja és „csendet kér a 

viharban."
Hajh, de rálámad eire két hatalmas 

védlástyája alkotmányos jogainknak, Sima Fe
renc és Filö Lajos dr. kijelentvén: hogy ez 
hivatalos pressziő, mely ellen im a legszentebb 
polgárjog megóvása érdekében tiltakoznak!

Vihar lesz ebből ’. Hatalmas förgeteg, 
mely elsöpri a hivatalos pressziót, mint 
könnyű hópihét.

Vagy véres lakoma külömböző kannibálok 
és pecsenyék közt!

De nem!
A hivatalos tapéntat elsimítja a szen

vedély már-már tarjagosra váló tajtékzó hul
lámait. — A polgármester kijelenti, hogy 
miatta kény szerint korteskedhetnék az urak 
bent a tanácsteremben is, csak csendben kolint 
sák fejbe orgumentumaikkal a „dúra kapaci- 
latisz* tisztelt voksolókat'.

Sokáig éljen kedves polgármester úr!
És tartsa meg az isten sokáig ezt a 

hivatalos topóntatát, mely meghajol inkább a 
hatalmasok elölt, de i.em törik!

— Határnapok. A f. hó 27-én délelőtt; 
Szentes város közgyűlése és Csongrádvár 
megye közigazgatási bizottságának gyűlése; 
28 án délelőtt: a megyei állaudó választmány- 
gyűlése, déiután: a számonkérőszék gyűlése; 
29-éu délelőtt Csongrádvármegye törvény 
hatóságának őszi évnegyedes rendes gyűlése

— Papjelölós. A b -csabai nagy és né
pes ág. ev. egyház, melynek egyik lelkészsége 
a bányakerület volt kitűnő püspöke: Szele 

Gusztáv elhalása folytán üresedésben 
van, a f hó 21 én ejtette meg a végleges 
papjelölést, mely bennünket annyiban érde
kel, hogy a három lelkész-jelölt egyike Pét 

j rovics Soma, a helybeli ág ev. egyház ki
tűnő lelkésze. A kijelölt lelkészek a jövő 
vasárnaptól kezdve kővetkező vasárnapokon 
tartják meg, a jelölés sorrendjében próba
szónoklatukat és ismeive a másodhelyen je- 

’ lölt Pefrovics Soma lelkész úr kiváló szónoki 
' tehetségét, bár sajnálattal nélkülöznénk őt 
; körünkben, alig kétségeskedhetünk abban, 
i hogy e nemes szónoki versenyben övé lesz a 

diadal. — E hírrel kapcsolatban megemlit- 
! jük, hogy a nevezett csabai egyház presbi- 
| tériuma, a püspök választásnál mind a négy 

szavazatát Arliim Ádáni szarvasi ielkész és 
egyházmegyei esperesre adta.

— Az uj pénzegység. A képviselőház 
pénzügyi bizottságának a f. hó 22 iki ülésé
ben We&erfc Sándor pénzügyminiszter Hélfy 
felszólalása következtében kijelenté, hogy a 
valuta helyreáilitása alkalmával kisebb pénz 
egységre kell törekedni. A miniszter e kije
lentését kétségkívül örömmel fogják fogadni 
mindenütt, habár nem is mondta meg, hogy 
milyennek gondolja ó a kisebb pénzegységet. 
A kelettel való forgalmunknál fogva két
ségkívül előnye volna a latin unió pénzegy
ségének, a franknak, bár igeu sokan Német
országra való tekintettel a márka rendszert

Ŝzen tes és Vid éke

ajánlják. A pénzegység meghatározásánál 
valószínűleg a reláció megállapítása is lesz 
befolyással. Mindazonáltal ha a két tábor 
érveit mérlegeljük, azt hisszük, hogy a több
ség a frankrendszer mellett lesz, minthogy 
10 és 20 frankos aranyaink úgyis vannak 
már, habár egyelőre csak a kirakatokban. 
A mostani foriut lényegtelen eltéréssel körül
belül úgyis megfelel két franknak.

— Alapszabály revízió. A múlt évben 
kezdtük már hangoztatni és azóta ismétel
tük, hogy a körös tisza-marosi ármentesitő 
társulat alapszabálya: nem felelnek meg a 
gyakorlati követelményeknek s hogy úgy 
ezek revíziója, úgy a társulati óriási tiszti
kar létszámának redukálása nemcsak fölöt
tébb kívánatos, hanem hovatovább el sem 
kerülhető. Mert inig a tisztikar mai létszáma 
nyomasztóan súlyosul a személyi kiadások 
horribilis összegével az érdekeltség vállaira, 
addig az alapszabályok a társulat tagjainak 
autonóm jogát olyan s?űk határok közé szo
rítják, mely semmiképen sem áll arányban 

■ a szinte rájuk erőszakolt terhekkel. Belátták 
ezt végre a társulat intézői is és ölömmel 
konstatáljuk, hogy amint az általunk oly 
nyomatékosan hangsúlyozott alapszabály-re
vízió és hivataltestületi létszám apasztás 
szükséges voltának tudatára jöttek, meg is 
tették ez iránt a kezdeményező lépést. A í. 
hó 18-iki központi választmáuyi gyűlésen 
történt az, amikor a bökény-miudszenti és 
mindszent apátfalvi szakaszválasztmányok vé
leménye alapján kimondatott ugyan, hogy a 
szentesi és vásárhelyi szakaszigazgatói állá
sok fenntartaudók, de egyidejűleg határo
zatba ment az is, hogy amint a társulatnál 
még folyamatban levő építkezések be lesz
nek fejezve, a hivatalnokok személyi létszáma 
és az alapszalályok revízió alá vétessenek. — 
Nem találjuk ugyan meg a folyamatban levő 
építkezések é6 az alapszabály-revízió közt az 
okozati összefüggést, mindazonáltal már azt 
is nagy vívmánynak tartjuk, hogy a társulat 
vezetői az utóbbinak szükséges voltát belát
ták és igy nem hiába esett az a „bicskával 
való faragásunk*, melyet eddig — a „Szentesi 
Lap* szerint, a társulati ügyvezetésen szent
ségtörő és avatatlan kézzel végeztünk.

— Horváth Mihály emlekezete. A gun
náziunn ifjúság gyakorló köre, melynek az 

! idén mar három osztály tanulói, t. í. az V.
VI. és VII. osztálybeliek kepezik a tagjait,

! a mai napon megüli városunk leghíresebb 
í fiának, Horváth Mihály történetirónak az 
i emlékét, október 22 éle esett születése nap

jának evtorduioja alkalmából. — Horváth
Mihály életrajzát Pázmány Lajos Vll. oszt. 
tanuló olvassa lei, Varaüi Autalnak pedig

1 azon aikainu ódáját, mely a Horváth Mihály 
i emléktáblájának leleplezésekor készült, Mól

nár József VII. oszt. tanuló szavalja el.
— Jegyzői vizsgák. Csongrádvármegye 

jegyzöviz&gáió bizottsága előtt a f. hó 24. 
és 25 en megejtett vizsgálatokon mind a 
három szigorló : Oroszi János, Kucsera P e 
ren ez és Kupeczik József kellő eredménnyel 
vizsgázott es igy mindhárman elnyerték a 
jegyzői képesítést.

— A szentesi iudak. A „Csongrádmegyei 
Közlöny* politikus libái, amelyeknek gágogá
sával Baross minisztert szentesi orsz. kép 
viselőnek választatta meg s a melyeket kellő 
máriásban mutattunk be lapunk f. évi 85-ik 
számának újdonságában, újabban annyira 
megfeküdték a tisztelt laptárs gyomrát, hogy 
olyan rémlátományok gyötrik : mintha mi 
diszkreditálni akarnók őt a közönség előtt. 
A kedves kollega ebben alaposan téved. 
Mert mi okon fáradjunk mi azon a mit ó 
maga cselekszik meg a legalaposabban? Hanem 
egyben igaza van a kollegának. A mi tála-

ok:ói.er 2fi. lfj.W.
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Hsunkat egynémelyek nehezen emésztik meg, 
no, merthogy az nem is afféle széllel bélelt 
habtorta.

—  Nyoma veszett Bergen Soma szen
tesi gabona ügynök több mint két hete el
távozott hazulról, bucsuzatlan hagyva itt 
családját: feleségét és gyermekeit és azóta 
semmi életjelt sem adott magáról — nyoma 
veszett. Mint a suttogó fáma beszéli, Berger 
Amerika felé akar elvitorlázni, itthagyván 
az ó világot, hogy az újban szebb hazát ke
ressen.

—  Esküvők. Nagy Imre gazd. tanácsnok 
kedves leányát, Nagy Irén kisasszonyt teg
nap vezette oltárhoz Molnár Gyula gimn. 
tanár. A díszes nászinenet az örömszü- 
lók főutcai házától fogatokon vonult a 
református templomba, melyet a kiváncsiak 
sokasága töltött meg. — Ma délután 
pedig Vajnai Lajos fiatal építész és 
Dinnyés Terka kisasszony, Dinnyés Gábor 
polgártársunk leánya esküsznek egymás
nak örök hűséget szintén a református 
templomban.

—  Állami állatorvosok. A közigazgatás 
államosításának megvalósulása veti előre 
árnyát, abban a tényben, hogy már a jövő 
év elsejétől kezdve van tervbe véve az ed
digi törvényhatósági állatorvosi szolgálat ál
lamosítása, melynek költségei már a jövő 
évi kölségvetésben felvétettek a földmivelési 
tárca keretében. Ez tehát egy parciális ál
lamosítás leend, amennyiben az eddigi tör
vényhatósági és így választott állatorvosok, 
mint kinevezettek, jelen állásukban és ha
táskörükben meghagyatván, állami szolgá
latba lépnek-

—  A stabil gőzgepkezelók tanfolyama
az állami közép-ipariskolában (Budapest, VIII. 
kér. Népsziuház-utca 8. sz.) november 3-án 
nyílik meg s december hó végéig tart. A 
beiratások f. hó 30-án kezdődnek. Tanulókul 
felvétetnek a 18. életévöket betöltött, írni,ol
vasni tudó lakatosok, kovácsok s a külömböző 
gépgyárak főbb munkásai, a kik a lűtők és 
a locomobil kezelők tanfolyamát már elvé
gezték. A felvételhez szükséges irományok: 
erkölcsi bizonyítvány és munkaköuyv vagy 
muukabizonyitvány. A tandíj 5 forint

—  Újonnan szervezett zenekar. Farkas 
Zsiga a mulatozók által előnyösen ismert 
zenész, az. uj borral beköszöntő lakodalmak 
és mulatságot? évadjára újonnan szervezte 
és teljesen kiegészítette zenekarát, hogy igy 
necsak a már tomboló jókedvre kerekedett 
mulatozókuak állhassou szolgálatára, kik 
ilyen állapotban bizony nem nagyon válo
gatósak a v o n ó-h ú z ó k művészetében, 
hanem játékával jó kedvre derítve a mulat
ni szeretőket, a késő reggeli órákig húzza- 
vonja az esetleg csak éjféli órákig terjeszteni 
akart mulatságot. Ajánljuk a közönség figyel
mébe.

— M ib ő l l e s z  a  c s e r e b o g á r .  Hej azok 
a szentesi politikus libák de csak vissza .vissza is 
gágognak ránk a „Csongrádmegyei Közlönyben", 
amiért megtettük őket kétlábú tollatlan platói em
bereknek, akik — mint ilyenek — nem is érnék 
be kisebb személyiséggel, hanemha B aross Gábor 
miniszter képviselné őket az országyőlésen. Mert 
nagyhatalom ám egy ilyen szentesi politikus liba s 
ha a szárnyrabocsátója, a „Csongrádmegyei Köz
löny" mellére nehezül egyszer, hát annak a szer
kesztősége nem nyugszik addig, amig alkalmat nem 
talál arra. hogy az ó nagynevű libáin általnuk 
ejtett sértést megtorolja. így esik aztán, hogy a 
liba-becsület hős bajnoka belekötött a lapunk 
legutóbbi számának „A miniszter elismerése" cí
mű újdonságába, hogy libapásztori minőségétől 
kitelhető ékes és szellem es stílusban riposztoz
zon ellenünk, amely riposzt, hogy miként sikerült 
neki, a „társadalmi és közművelődési hetiköz
lönynek" -  nömös Trippon Theodor úr a meg
mondhatója. Lám, lám ! miből lesz a cserebogár ?
_ A kedves kolléga ezen „Iparosok örüljetek"
cimű riposztjára azt felelhetnénk ugyan, hogy mi 
csak képesek vagyunk bebizonyítani, miszerint 
iparosainkat a mi fellépésünk és  ösztönzésünk  
buzdította te ttr e ; felmutathatjuk neki esetleg  a 
m iniszter elismerő leiratát is , m elyet az ipar- 
estu lethez in tézett: de hát ö mivel bizonyítja

be, hogy csakugyan az ö libáinak a gágogá
sa hatott el Barosshoz ? — De nem kérdezzük 
ezt sem s beérjük azzal, hogy azt mondjuk neki, 
amit a napokban egy csendesen cigarettázó úr ra
vasz szemhunyoritással mondott egy melléje tele
pült úrnak : „Állj fel, öcsém, hadd nézzek már 
végig rajtad: mekkorát nőttél, mióta nem lá t
talak !“

— Demeter bál. Ma tarija a Il-ik 48 as kör 
a már jelzett első téli táncmulatságát, mely
re újólag felhívjuk az érdeklődök figyelmét.

—  Lassan hajts ! Ügy látszik, hogy erre 
a figyelmeztetésre szükség volna nálunk a gon
datlan kocsisok, ittas fuvarosok részére utca
sarkokon, a fordulóknál és élénkebb közle- 

' kedési helyeinken, hol a jáiókelők, ügyes —
. bajos atyafiak, üzletemberek saját gondjaikkal 

elfoglalva észre sem veszik a megvadult lo
vakat s csak a lélekjelenlét őrzi meg őket, hogy 
a kedvező pillanatot felhasználva eiugranak 
az al taposással fenyegető veszély élői. Nem 
első eset ez a tegnapi, hogy az utcakanya 
rulatná! gyorsan beforduló kocsi elüt akár 

| valami bámész ácsorgót, akár pedig mit- 
i sem sejtve nyugodtan mendegélő egyént, 

mint ahogy ez megtörtént Szépe Lajos IV. 
t.-beli lakos nejével, kit éppen a csérfészek 
előtt ütöttek el Mécs B. Lajos sebesen vág
tató lovai s csak a gondviselés őrizte, hogy 
a veszélyből mindeu nagyobb sérülés nélkül, 
ép bőrrel menekülhetett. Ilyen eszeveszetten 
száguldó, kél lovas kocsi csörtetett végig 
másik is e héten, mely szintén némi ria- 

i dalmat okozott. Az ilyen passzióuátus ko
csisokra e helyen hívjuk fel a rendőrség 
figyelmét.

—  Értesítés. A  „szentesi hitelszövetke
zet'1 igazgatósága ezennel értesíti a t. rész
vényeseket, hogy f. évi nov. 1-én, azaz 

, e hét szombatján, a halottak napi ünnepre 
való tekintettel, az intézet zárva lesz.

* Nyíri Gerzsonnak lapunk mai számá
ban foglalt hirdetésére azzal hívjuk fel az 
olvasó-közönség figyelmét, hogy a nevezett
nek temetkezési vállalatában a legszebb sir- 
koszoxúk mindenkor dús választékban kap- > 
hatók’

*  Magyar ipart pártoljuk. A legszebb s 
és legolcsóbb sirkoszorúk, Hoffmann Jakab 
férfi női divat cipő kalap- sapka- muff rak- • 
tárában kaphatók, — nevezett kereskedő i 
mai hirdetésére a n. é. közönség becses i 
figyelmét felhívjuk.

Irodalom és művészet.
A magyar színészet jubileuma.

Október 25-én, tehát tegnap ünnepelte 
meg a magyar színészet első évszázadának 
emlékeit.

Sokat haladt a magyar színészet egy 
század alatt, de csak most kezd rende
ződni ; végtelen nyomorát, ínséges küzdel
meit csak most kezdi elsimítani a közön
ség érdeklődése, amely eddig csak időtöl
tésnek tekintette a színészetet s nem tá- 
mogata, nem becsülte úgy, amint az meg
érdemelte volna. — Ma már azonban a 
hivatásukat át érző és kellő tehetséggel bíró 
színészeknek életpályája a színészet s alkal
muk, alapjuk vau arra is, hogy a kereset
képtelen időkben nyugdíj biztosítsa létüket.
A száz éves jubileumon egy építendő nyug
díj ház alapkövét tehetik le, jeléül annak, 
hogy a nemzet áldozatkészsége, — ha csak 
kezdetül is, — fölemelheti színészetét.

Éppen ezért nagy érdeklődés mutat
kozott nemcsak Budapesten, de a vidéken 
is a színészet száz éves jubileuma iránt, 
mely e hó 25-én volt. A kormány tagjai, a 
főváros közönsége és hatósága, a színészet 
történetében oly fontos szerepet játszott 
Pestmegye s maga a társadalom, — mind 
a legjobb akarattal és indulattal fogadták 
az ünneprendező-bizottságnak az ünnepre 
való fölhívását. Az ünneprendező bizottság 
a uemzeti színház, opera, népszínház és a 
színész egyesület igazgató tanácsának tag
jaiból alakult, mely karöltve mindent elkö
vetett az ünnep sikerére.

Az ünnepek sora ez volt: 1. október
24- én díszelőadás a nemzeti színházban: 2.
25- én délben a színész nyugdijház alapkövé
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nek ünnepélyes letétele, ahol a színházak 
énekkarai a Hymnuszt énekelték, azután dr. 
Várady Antal ódáját szavalták el; utána 
ünnepi beszéd és végül az alapkő letétele 
következett. Innen a közönség és az ünnep
lők a kerepesi-uti temetőbe vonultak égő 
fáklyákkal, ahol Szigligeti Edének sírjánál 
s az összes elhalt úttörő jeles színé
szek emlékének volt szentelve az ünnep. A 
sim ái az énekkarok énekeltek és Bakost 
Jenő emlékbeszédet mondott s koszorút tett 
a sírra.

Este a nép- és nemzeti színházakban 
alkalmi darabok ünnepi díszelőadásai vol
tak. — Előadások után diszlakoma követ
kezett a Vigadó nagytermében.

i  s  a  b  i  o  t ,

Kadisai történetek.
ii.

A y i i t t é r .
A „K adisa i Igazm ondó" szerkesztőségében 

általános pánik uralkodik.
Csausz Terek Em ri, a szerkesztőség mindenese 

homlokára tolta a szemüvegét és szétfeszülő ujjaival 
bele-bele merülve ritkuló hajába, idegesen fut fel-alá. 
érthetetlen szavakat dörmögve és meg-megállva Tito
filósz L ója főmunkatárs előtt, ki viszont rejtelmesen 
súg valamit D ervis Lója effendinek, a „balkáni ú ti 
levelek" fényes tollú Írójának.

Csausz Terek Em ri már csak éppen hogy ki 
nem koptatta sarui talpát a nagy futkosásban, mikor 
egyszerre megáll a két suttogó előtt, lábait keményen 
megfeszíti a megvetemedett pádimentumon és szemeit 
merően szegezve a társakra, szinte elfulladó hangon 
rebegi e jelentős szavakat:

— Vájjon hol lehet?
— Hol lehet ? — hol lehet ? suttogja elhaló 

hangon a két kérdezett, mintha mindenik attól lelne 
hogy hangja rémes kisértetet kelt fel a szerkesztőségi 
homályban és

.Hol lehet? hol lehet? verődik vissza a hang 
a csupasz falakról, hogy szinte megborsódzik a három 
tagú redakció hála.

Oszlopos előcsarnoku, merő márványfalakkal 
ékes köszkhen lakik a fényes ábrázatu Zima F eriz  
hej, a „K adisai Igazm ondó" felelős szerkesz:ője.

Udvarlására járnak Kadisa leghatalmasahhjai s 
forró nyár derekán, mikor a n ag y ú r ellackósodva dől 
végig a dagadó kereveten, maga S ádi kádi se rost, 
hús szellőt hajtani feléje a pávatoll-legyezővel vagy 
alázatos, engedelmes Mungó-ként kacagn i helyette , 
nehogy a n ag y ü r állkapcsa fáradozzon.

Ilyenkor, ahogy keleti kényelemben saruit leve
tette, az egyik talpát Joanov ics K arvaly  hű arnauta 
fegyvertársa, a csernigrádi pasalik árváinak földi gond
viselése, a másikát meg Titofilósz Tito, a nagy tün
tető csiklandozza lágyan, ami mindenkor kellemes, bi
zsergő-érzést kelt a n agyü rban  és a megelégedés 
azon édes mosolyát csalja ajkára, melynek verőfényé
ben környezetének oly jól esik sütkérezni.

Kapok óta azonban hiába jöttek udvarlására az 
ó alázatos hívei.

Fényes ábrázatu Zima F eriz  bej elzárkózott 
termei legrejtekebb rejtekében.

Hét ajtó zárján hét-hét lakat őrzi ezt a rejteket.
Mi történik azon belől ?
Vájjon mi történik ?

*
A merő márványfalakkal ékes köszk oszlopos 

előcsarnokába rejtelmes alakok gyűlnek össze.
Lábujjhegyen járnak lopva, félve, akár a mon- 

telia8kónei összeesküvők, nehogy lépteik nesze fölverje 
az éj titokzatos csendjét és elhatoljon a köszk legrej
tekebb rejtekébe, hova fényes ábrázatu Zima Feriz 
bej elzárkózott.

— Vájjon mit csinálhat ? suttogja csausz Terek 
Em ri, a hűséges mindenes ?

— Vájjon mit csinálhat ? Mit csinálhat ? hang
zik vissza feléje a kérdés Titofilósz Lója és D ervis 
L ója ajkáról, kikhez negyediknek csatlakozik Kolm án 
L ekba effendi, aki egyedül hivatott képviselője Kadi- 
sában az elharapódzott frank divatnak.

A négy fej erre összehajlik, rejtelmesen, titok
zatosan és suttogásuk érthetetlen mormogásba olvad.

— Hah ! kiált fel végre csausz Terek E m ri; 
nem hallottátok ?

— Hallottuk ! Mit ? Mi az ? hangzik egyszerre a 
károm ajkról.
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— Olyan volt, mintha sercegés lett volna . . . 
egv pisztoly, egy revolver, egy karabély, egy Mannli- 
cherpuska vagy egy Krupp-féle acél-ágyú felhúzott 
ravaszának a sercegése . . . .  Oh, jaj és ezerszer 
jaj . . . hogy fényes ábrázatu urunk megöngyilkolja 
magát !

— Meg-ön-gyil-kol-ja—m a-gát! ! ! ! ? ? ? ?
Az ajkak halványra válnak, a fogak dideregve 

verődnek össze, ahogy ez a borzasztóan rémes szó a 
márványfalakon megtörve, visszhangzik. De csak egy
két percig tart az elbátortalanodás, hogy aztán egy
szerre lázas, nyugtalan, ideges tevékenység váltsa fel.

— Meg kell menteni ! Meg kell menteni mindeu
áron !

Csausz Terek Em ri futva fut és eltűnik az éji 
homályban, hogy csakhamar egy mély álmából felvert 
emberséges igazhivő lakatossal térjen vissza és nyom
ba rá felhangzik az éles acélráspolv idegborzongató 
riszálásának éles hangja, ahogy az első lakat vasába 
mélyed.

Hét ajtó zárján hét-hét lakat hull le és esik 
áldozatául a ráspoly fogainak és ahogy az emberséges 
lakatos nyomán mind belebb és belebb hatolnak az 
„őnkénytes m en tö tá rsu la t"  tagjai, annál bizonyo
sabbra válik a tu d a t:

Fényes ábrázatu Zima F eriz  bej megöngyil
kolja magát.

Mert az a bizonyos rejtelmes sercegés mind 
határozottabb hangalakot ö ltö tt: nem lehet más, mint 
a gyilkos fegyver felhúzott ravaszának sercegése.

Az inak megrogynak, a négy hűséges munka
társ haja égnek mered, a fogak hallhatóan verik a 
taktust a zakatoló szívveréshez, mikor végre a 7-ik 
ajtó 7-ik lakatja is lehull, a legrejtekebb rejtek ajtaja 
kivágódik és a benyomulok rémült tekintete kutatva 
keresi a nagyur holttetemét.

Az pedig ott fekszik, szibarita kényelemben, ke- 
revetének dagadó vánkosai közt és egy napégő petró
leumlámpa fényes világánál — — a  „K adisa-a l-ka- 
d isai H íradó t4 o lvassa .

Titkon olvassa, köszkje legrejtekebb rejtekében, 
melyet hét ajtó zárjának 7 —7 lakatja választ el a 
külvilágtól : mert hiszen százszor megírta a „K ad isa i 
Igazm ondódban, hogy annak az újságnak a „ r o n 
gyos te s té t"  nem méltatja többé m agas  figyelmére, 
amit pedig Zima F eriz  bej egyszer megmond, hát az 
meg van mondva és a világ minden kincséért sem 
szeretné, ha egyszer hazugságon érnék.

Ezért a titkolódzás, ezért a szoros rejtek és 
amit hű fegyveresei a gyilkos fegyver felhúzott ravasza 
sercegésének véltek : a „K adisa-a l-kadisa i H íradó “ 
papírjának sercegése volt csupán, melyet a nagyúr 
görcsösen összeszoruló ujjai idegesen gyűrőgettek, 
ahogy az újságot olvasta.

Szégyen és gyalázat, hogy ra jtaérték ............
átok, ezer átok e „nyom orult4 újságra, hogy igy ha
zugságban hagyja a legjobb hivei e lő tt!

Zima F eriz  bej, ahogy az „onkénytes m en tő - 
tá r s u la t“ négy tagjának feléje meredő 8 szemét meg
látja, melyeknek tekintetében kétség és remény vál- ! 
lakozva tükröződött, egyszerre felugrott kerevetéről, ; 
ökólbeszorult kézzel gyűrte össze az újságot, rátapo
sott „h itvány rongyos te s té re "  s aztán a biztos 
győzelem hangján, mint csatát nyert hadvezér kiáltá :

— Megvan !
— Megvan ! — Megvan ! mormogta utána a 

hűséges férfi-négyes ;és „Megvan ! az az hogy : nincs 
m eg !4 dünynyögte az emberséges lakatos, aki hiába 
tartotta a markát, hogy az éjjeli munka-diját felvegye.

A n ag y ü r egy kézintésére kilóditották a „szem
te len t" s aztán egy újabb kegyes kézintésre 6zép kör
ben körülguggoltak a földre a persa-szőnyegen. mely 
a dagadó kerevel előtt terült.

Maga a  fényes áhrázatu Zima F eriz  bej pedig, 
miután előbb ismét gondosan elzárta volna belülről a 
rejtek ajtaját, ujből belevágta úri testét a kerevet puha 
vánkosai közé és aztán nagy titokzatosan hajolva a 
guggoló alakok felé, imigyen kezd te :

Imigyen kezdé vala Zima F e riz  hej, ahogy nagy 
titokzatosan előre hajolt a guggoló alakok felé :

— Tudjátok, hogy harcban állunk a hitetle- I 
nekke).

A négy fej kötelességszerüen „igent" bólintott, 
azaz, keleti szokás szerint tagadólag himbálódzott 
jobbra-balra.

-  Tudjátok azt is, hogy a hitetlenek lapja, ez 
a „rongyos .testű* „K adisa-a l-kad isa i H íradó" 
mind nagyobb tért hódit, mind szélesebb körben ter
jed el s hogy maholnap a mi gavallér újságunk, a 
„K adisai Igazm ondó" ingyen alig kell valakinek.

A négy fej ismét jelentősen hajlongott jobbra- 
balra, de az ajkak némák maradának.

— Lapunk jövedelmét ez a körülmény jelenté
kenyen megcsappantotta, (a négy fej itt már előre- 
^ele hólintgat, ami tudvalevőleg tagadást jelent az igaz-

' hívőknél, mit is a n ag y ú r észrevevén szigorúan ösz- 
szeráncolt homlokkal kiáltá :) Mondom, hogy megcsap-

! pánt ! Uj jövedelem-forrásról kelle hát gondoskodnom,
I uj eszmék forrongtak agyamban és — ezért zárkóz- 
, tani el azzal a „nyom orult" újsággal.

Titofilosz Lója a n agyú r e kijelentésére na- 
i gyo t p rü szen te tt, Kolmán L ekba effendi a torkát 
! köszörülte, D ervis Lója nagyokat hm-getett s csak 
• csausz T ersk  Em ri hajtott alázatosan fejet, minden

legkisebb véleményuyilvánilás nélkül.
A n ag y ú r szeme haragos villámot lövellt.
— Mi az ? Rezisztálás ’ Ki meri bitorolni az én 

kizárólagos jogomat ? 1
Szavait mély csend követte. Hm-gelés, torok- 

i köszörülés, prüsszentés, mint varázsütésre elhalt és 
ebben az ünnepélyes csendben folytatá Zima Fe-

í riz  bej :
— Mikor behatoltatok hozzám és azt kiáltottam : 

m egvan ! — épp abban a pillanatban bukkant lá n g 
elmém ez uj jövedelem-forrásra, amelynek neve — 
n y iltté r  1

— Nyilttér ? ?
— Igenis, nyílttéri Búvárkodjatok szorgalmasan 

ez átkos ujságpapiros „rongyos testén4 : s ahol valami 
olyasra akadtok, ami bárkire személyi vonatkozással 
b ir: fel kell tüzelni az illetőt, hogy nyiltterezzen el
lene. E „nyilttérnek" állandó rovatot nyitunk, mely
nek sorját 30 piaszlerrel számolva valóságos kincses 
bányája nyílik meg lapomnak az emberi gyarlóság e 
kirakatában. Nos. megértettétek ?

Ámulat, rajongó tisztelet tükröződött vissza a 
guggoló hívek arcán.

— Milyen zseni 1 Milyen Iángész 1 kiálták lelke
sülten. Semmi kétség, hogy megfogja buktatni K izilin 
vojvodát és Isztam ber vicevojvodát is.

És a hívek szétmenének és azóta hangzatos a 
1 „nyilttér" és igy lón, hogy a .K adisa-al-kadisai
■ Híradó* szolgáltatja a fentartáshoz szükséges jöve- 
i delmet a .K ad isa i Igazm ondónak."

KÓPÉ.

KÖZGAZDASÁG.
A magtárt zsuzsok kiirtására ajánlják 

a zsuzsok kényszerítését a gabona elhagyá- 
i sára, mely alkalommá' azokat összegyűjtve 
j elpusztíthatjuk. Ezt komlóval, még pedig ta- 
i karékossági szempontból a legsiláitvabb mi-
■ nőségű komlóval és kosniohulladékokkal ér- 
! hetjük e', melyet a mag közé keverünk és 
| összelapátoljuk a gabonát. Továbbá ajánlják

hogy a magtár minden repedésébe hintsünk 
klónneszet. Ha ez nem használna, hordjuk 
ki a gabonát, a magtárt tisztítsuk ki jól s 
mázoljuk be a falakat és a magtár faépitmé- 

! nyeit mészszel vagy kátránynyal. Azonkívül 
ajánlatos a falakat, valamint a faépítményeket, • 
miután tompa seprővel lesepertük és minden 
piszkot s a iemáló vakolatot eltávolítottuk 
kénsavas mészszel mázoljuk be. Ha a kén- 
savas mészben a mésztartalom viszonylag 
csekély, utána esetleg még közönséges me
szel is használhatunk, azonban a kénsavas 1 
meszet közönséges mészszel sohase keverjük 1 
össze, mert hatékonyságából sokat vesztene. 
Végül még arra kell ügyelnünk, hogy inig a 
a mázolás meg nem szárad, gabonát a mag
tárba ne tegyünk, mart a kénsavas mész 
károsan hathatna rája.

Gazdászatiés üzleti értesítés.
Szentes, 1890. okt. 26.

Éppen midőn ez értesítést írjuk, erő
sen esik a hó, a föld egészen téli alakot 
öltött és gazdáink mély aggodalomban van 
mik buzavetéseik iránt, mert vetv« ugyan 
van eleg, de hogy az mikor fog kikelni: a 

jó Isten tudja. Éppen e miatt a gabonaárak 
a hét folytán jelentékenyen emelkedtek.

Következő árakat, jegyezhetünk:
Búza mm. 7 írt. 20 7 frt 30 kr.
Árpa köble 4 frt 80 kr. 5 frt.
Kukorica köble 5 frt.
Zab köble 4 i r t .
Szalonna mm. 54 frr.
Hízott sertés tiszta vágásra 42 - 43 kr j 

kilója.
Hízott lúd párja 5—6 frt. j

P u s z t a - T e n y ö —R  u n -S z t- .W ú r to n —S z é n 
ié *  k ö z ö t t .

■ Érvényes 1890. juuius 1-tól.
S z e n t e s — S z o l n o k .

Szentes indul 5 o. 35 p. éjjel, 12 o. 05 p. d. u.
Tőke érkezik G o. 11 p. éjjel, 12 o. 41 p. d. u.
Kszt.-Márton 6 o. 51 p. d. e., 1 o. 20 p. d. n.
P.-Homok 7 o. 23 p. d. e., 1 o. 5 : p. d. u.
T.-Földvár 7 o. 41 p. d. e., 2 o. 17 p. d. u.
Martfű » 7 o. 59 p. d. e., 2 o. 86 p. d u.
Kengyel S o. 34 p. d. e., S o. 11 p. d. u.
P.-Tenyó s o. 55 p. d. e., 3 o. 30 p. d. u.
Szajol „ 9 o. 15 p. d. e., 3 o. 50 p. d. u
Szolnok 9 o. 44 p. d. e., 4 o. 25 p. d. u.
Budapestre érk. 1 o. 55 p d. e., 7. o. 45 p. éjjel.

Szolnok—Szentes
Budapestről :ndn 9 o 40 p éjjel, 8 o 15 p d e
Szolnok „ 3 o 45 p éjjel, 11 o 41 p d e
Szajol érkezi 4 o 2<) p éjjel, 12 o 20 p d e
P.-Tenyó „ 4 o 42 p éjjel, 12 o 41 p d u
Kengyel „ 5 o 11 p éjjel, 1 o 00 p d u
Martfű „ 5 o :.O p éjjel, I o 36 p d u
T .-F ohb ír ér k. 6 0 ' *» p d e. 2 o 08 p d u
Homok 6 o 20 p (1 e. 2 o 15 p d u
Kszt.-Márton érk. 7 o 10 p d e. 2 o 54 p d u
Tőke 7 o 38 p d e. 3 o 25 p d u
Szentes • 8 o 13 p d e 4 o 00 p d u

A c s o n g r ú d - f é le g y k á z . i  li. é . v a s ú i  
m e n e t r e n d j e .

Érvényes 1388. szept. 16-ától
S z e g e d — C ső n  g r  d d .

Szegedről indul 11 o 9 perc d e .  2 o 13 perc d u.
Félegyházáról 12 o 15 perc és 5 o 40 perc d u*
K.-K Szállásról 12 o 48 perc d u ö o 12 perc este

! Csongrádra érk. 1 o 11 perc d u 7 o 01 perc este

C ső  ngr&d—Szeged.
Csongrádról indul 9 o délelőtt. 2 o 15 perc d u . 
Kiskun-Szállásról 9 o 52 perc d e, 3 o 1 perc d u. 
Félegyházáról 10 o 29 perc d e, ;3 o 3C perc d u. 
Szegedre érkezik 1 o 05 perc és 5 o 59 perc d u . 
F é le g y h á z i i r ó l  B u d a p e s t  f e l é  in d u l  : 

Gyorsvonat 11 o 50 p d e. Személyvonat 4 o 18 p d u 
Omnibuszvonat 7 o 18 perc délelőtt.

Nyilttér.*)

Gyári árak msHetí!
m a g y a r  ip a r t  p á rto lju k  !!

budapesti gyári sirkoszorú raktár!

HOFFMANN JAKAB
cipő, kalap, sapka, muff férfi és női di

vatáru raktárában.

Van szerencsém a n. é. közönség 
becses tudomására hozni, hogy e g y  budapesti nagy sirkoszorú gyárostól szerencsés voltam a közeledő 
halottak- napja alkalmából egy dús választékú sirkoszorú raktárt kapni 
— miáltal azon kellemes helyzetbe va
gyok, hogy azoka* gyári áron fogom 
a n. é. közönségnek átengedni — ennél
fogva tisztelettel ke.em a n. é. közön
séget, hogy a magyar sirkoszorú gyárt
mányt becses pártfogásukba venni ke
gyeskedjék — s biztosítom, hogy e 
magyar gyártmányú sirkoszorúk sokkal szebbek és olcsóbbak, mint minden 
más nemet gyári raktárosé.

Mély tisztelettel:

Hoffrnann Jakab,
férfi női díva: áru és honi sirkoszurú- 

rak táros.
*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelős

séget a S zert

Laptulftjdouosésieleiőeezcrkepztő- Dr Mate'Tj Fr'-wic.
T&n-Mcrkeistó: Bánfalvi Lajost
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H u n y a d y  L a jo s
kasznár úrnak 22 hold 1200 |~j öl 
vekerlaposi földje, dinnye vagy tengeri 
alá haszonbérbe adandó. —  Értekezhetni 

lehet Zsoldos Ferencz fakereskedovel.

A l iS O U O  O W -fé le  
üzletben egy jó házból való 
fiú tanoncul felvétetik, 3_2

A csizm ad ia  ip a r tá r s u la t  
I. t. 206 sz. háza jövő SzentGyörgy 
napjától, több évre bérbe kiadó, vagy 
örök áron is eladó. Értekezhetni lehet,

Soós Ferencz társulati elnöknél. 6-2

Si i í  E j s s r i a - i i i -
■J’ ’

A fogak Rövid használat után
szépsége nélkülözhetlen fogtisztitó szer

KAiODOMT
O rvosrendörileg m egv izsgá lva .

Utón nagyon praktikus. Illatosán uditö.

I A Isggyöngédebb fogzománcra is ártalmatlan.

J e g y z e t :  Németországban, Francia- 
I országban stb. a legnagyobb sikerrel behozva,
I úgy az udvarnál, valamint a magas körökben 
j é3 a legegyszeiűbb polgári családnál haszná

latban van.
> Kapható a gyógyszertárakban, darabonként 
i 35 krért.

• szentesen : id. V árady  L ajos gvógvszertárában.

4028jtk. 1&90. szám.
Á rverési h ird etm én yi k ivonat.

A szentesi kir. járásbíróság mint telek
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Farkas 
Benedekné Fülöp Máriának önkéntes árverési 
ügyében a szentesi kir. járásbíróság terüle
tén levő és Szentes városában fekvő a szen
tesi 7293. és 4. sz. ijkvekben A f  2 b. és 3. 
rsz. a. foglalt í. t. 5. népsorszámú ház és udvar 
és minden tartozékaira az árverést 2000 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elren
delte, és hogy a fennebb megje’ölt ingatlan 
az 1890. évi november hó 6 ik napján dél
előtti 9 órakor ezen telekkönyvi hatóság 
helyiségében megtartandó nyilvános árveré
sen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának lO’/o-át. vagyis 200 frtot 
készpénzben, vagy az 18S1. LX. t.-c. 42. 
§ ában jelzett árfolyammal számított és az
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. § ában 
kijelölt ovadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t. c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Szentesen, 1890. évi október hó 
19-ik napján.

A szentesi kir. járásbíróság mint telek 
könvvi hatóság.

TEMESVÁR Y,
3—2 kir. alj bíró.

Minden könyvkereskedésben
megrendelhető a pályadijat nyertés20 
kiadást ért müve dr. Ülüllcr egészség- 

ügyi tanácsosnak :
a m eglazult ideg- és fé rfie rő rő l.
Portoinentesen, borítékba zárva 60 kr 
értékű postabélyeg vétele után szét- 

48—37 küldi:
Brendt Eduárd. Braunschweigban. í

H a l o t t a k - n a p j  á r a  !
p Tisztelettel hozom a nagyérdemű, kegyeletet megtartó közönség
ro b. tudomására, hogy már disz-temeíkezesi Üzletem folytán is nemcsak 
B S f i F ”  a  leg h irn ev eseb b  és le g n ag y o b b

I SIRK O SZO RÚ G Y Á R A K K A L | |
g állok összeköttetésben, hanem ez évadban még a  legszebb , é lőv irá- gjjjlg 
g g o k h o z  h u  m in tá jú  is elláttam
g üzletemet, melyek nullám folyton kaphatók: miről dúsan berendezett §$£§ 
B k o sz o iu t-ra k tá ra m b an  személyes meggyőződést kérek szerezni.
£  Az árakat illetőleg, vagyok abban a kellemes helyzetben, lmgy
g so k k a l ju tá n y o s a b b  á ra k b a n  részesíthetem tisztelt vevőimet, 
g  m in t b á rm e ly  g y á r i  r a k tá ro s .
8  Mély tisztelettel
1  3 — 3 O E E Z O h T .

m
Í'-.É- -• - í'jjj-úkV íiiúJ íéú-.

Cr- 1T, -—Ir- ~ lr—- ____ g . ------------------------------------------ -------------

Ugrai Mihálynak I. tized, Ná-

nási-féle házban, a görgősön lévő
füszerkereskedése, a benne lévő áll

ni
» lányok, felszerelések és árucikkek- 
1 kel együtt szalad kézből eladó és 
|  azonnal átvehető.

j, Értekezhetni ez iránt Ugrai 
tized, saját házában.Imrével I.

a vásárállási 
mellett.

H u sz á r  korcsma

C H L IC K - fé le
Gyár és irodák:

VI., külső váczi-út 1696. 99. sz.

Ajánlja kitűnő és szilárd szerkezetű, számos első dijakkal kitüntetett :

SCHLIOK-féle szab. 2 és 3 vasú ekéit
és szabadalm. mélyitő ekéit, mélyítő ekéit 
önvezetékkel, eredeti Schlickés Vidats-féle

egyvasú ekéit,
t a la j m i  v e ló  e s z k ö z e i t .  k ö r ö n d i t  é s  r ö g t ö r ö  

h e n g e r e i t .

Schlick-féle szab. „HALADÁS1* sorbavetö gépeit.
Szórvavetó gépek. tö h h v a s tk  e k é k r e  a l k a l 
m a z h a t ó  t e n g e r i -  é s  r é p a - ü l t e t ő  k é s z ü 
l é k e k .  Készletben vannak továbbá : góz- és jár- 
gánycsépló készületek, gabonatisztitó rosták (Baker 
és Vidats rendszer), takarmány készítő gépek, ten
geri morzsolok és darálók, őrlőmalmok és olaj ma

lom berendezések.
E r e d e t i  a m e r i k a i  k é v e k ö t ő  óh m a r o k 
r a k ó  a r a t ó  g é p e k  é s  f i i k a s z ü ló  g é p e kLegjutányosabb árak. Előnyös fizetési feltételek.

Á rjegyzékek k ívá n tra  ingyen és bérmentve.
Kiváló tisztelettel

.1 S C l I I . I C l i - f é l e  v a s ö n t ö d e  é s  g é p g y ü r  
r é s z v é n y t ü r s a s ü g  ig a / g a  t ón ü g a .

D r. M üller fö tö rz so rv o s
Injectiója és labdacsai

kipróbált, és legjobb gyógyszer az ivar
szervek gyuladása, katarhális állapot, nyák- 
Jolyás ellen mely betegségekben kitűnő 
sikerrel alkalmazható. A gyógyulás oly
kor már néhány nap alatt bekövetkezik. 
E készítmények ott is sikerrel alkal
mazhatók, hol a cinkolda< bcföcskendések, 
kopaivabalzsam, cubéba, es szantállabda- 
csok használata eredménytelen volt. Pon
tos használati utasítás minden megren
deléshez mellékeltetik. — Ára egy 
adagnak hevenybántalmak ellen 1 írt 
60 kr., idült, makacs bajok ellen 2 írt 
50 kr. Postán küldve csomagolásért 25 
krral több.

A  valódi késeiiményck kizárólagos 
megrendelési forrása a ízzt -György ggógy 
szertár, Becs, V. Vimmcrgassc 33. a 
raktárban. 12— 1

Vasöntöde és gépgyár
ré szvény-tá rsasá g  Budapesten.

Városi iroda és raktár:
| VI. Podmaniczky-útcza 14. sz.
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egy használt, de jó karban  levő

melyen 10—15 darab hízott sertés 
vagy két marha egyszerre mérhető.

É r t i b t t :  Tóth Á rp á t
a , v á s á r t é r e n . .

xzxxxxxxxxxxxxxvj

3§wt,
íz r'.saiapi’ atou 1807 ben. 

V e z fe rü g y n ö k  :
i/zíKM.ram-uah illa tszi

a MiulaC-1 Al'AfhAü < Franczis • Ország >
Doni MAG UKLOXJÍli, prior *

Fötiszíelendö Benedek rendi atyái

Fogvize, Fogpora 
í» Fogpastája

2 arany érem : ilrűssel I88», London 1834 
A legm agasabb kilüntetések

Feltaláltatott,  Q T Q iké ve B  BOüBSiODPéter 
u  I U /  0  prior által.

< A fötisetelcudö beurückreudi atyák 
fogvizének használata, naponkint néhány 
cseppet vízbe véve, megakadályozza és 
gyógyítja a fogak odvasságát melyeknek 
fehérséget és szilárdságét kölcsönöz, a  
mennyiben a foghust
erősíti s teljesen egészsé
geséé változtatja.

< Szolgálatot teszünk 
te h á t olvasóinknak, mi
dőn őket ezen régi és 
practicus készítmények
re figyelmeztetjük, me
lyek a legjobb gyógy
szert és a  fogfájás eüem 
égyolüli óvszert képe
zik. »
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M Á R I A  C Z E L L l g l
h a s h a j t ó  l a b d a c s o k  ■ 4rerr< 

i'pilulae laxantes mariaz.;
Á r ta lm a s  a n y a g o k tó l  m e u l  p s . kellem es 
segédszer re s t  székelésnél, du g u lá sn á l és az 
ebből keletkező  b án ta lu iak n á l, m iről a  nntty 
kcdveltség , széles k ö rű  clter.iedség é s  nagy 
m érvű  orvosi rendelés tan ú sk o d ik . G,o:S 
és szelíd h a tása  csikarás-és  fájdalom m entes.

___  A mellettes védjegy a valódiság bizonyiiéka.
c doboz Ara 2 0  k r .  E g y  tek ercs  ü dobozzal 1 t i.  A pénznek  
s beküldése m ellet, éiérmeníi
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T i A D V  gyógyszerész, K rem sierben  'M orvao rszág ,. ■ I lié i- ' 
Az alko to  reszelt n y ilv án o sság ra  v a n n a k  hozva. Mft'd
< -y ó g ?sze rtá ra fk S > n sft Btag»2iut<>. IHBT

szives figye lm ébe  a já n lju k
az arezbőr gondozására

évtizedek óta le g tö k é le te se b b n e k  bizonyult és általánosan kedv 
te lje s e n  á r ta lm a t la n , n é lk ü lö z h e t le n  pipere-czikkeket

RAVISSANTE
Weilisch Vilmos

rövid, norinbergi-, diszmű-, divat-, 
czipő- és kalap-árú kereskedőnél

sirkoszorú gyáramból 
G Y Á R I R A K T Á R T
rendeztem be.

Ezt azon megjegyzéssel van 
szerencsém a n. é. közönség b. tu 
domására hozni, hogy ezen gyári 
raktár berendezése által Weilisch 
Vilmos úr azon kellemes helyzetbe 
jutott, hogy vevőinek a koszorúkat 
dús választék mellett gyári árban 
— tehát jóval olcsóbban, mint ed
dig — adhatja.

Kérem a n. é. közönséget e 
vállalatomat b. pártfogásával szeren
cséltetni, hogy máskor is alkalmat 
nyújthassak e téren olcsó bevásá- 
rolhatásra.

T a u s s ig  I g n á t z ,

Dr LEJOSSE-tól PÁRIS-ban. E g y e t le n  ó v s z e r  lesülés ellen, eltávolít 
biztosan bőr-tisztátalanságot. sárga foltot, rezességet, stb. az arcz-, nyak-, 
kar- és  kezek bőrét vakító fehérré teszi, az arezbőrnek egészséges. ifjú 
kinézést, természetes üde szint kölcsönöz. Eredeti üvegekben, magyar hasz
nálati utasítással, fehér és rózsaszínben 2  Irt 5 6  kr és 1 írt 5 0  kr.

RAVISSANTE SZAPPAN
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ICjegygyel és aláírassa! ellátott készítmény valódi. 
E gy ü v e g  á r a  40  k r . .  n a g y  ü v e g  (kétszeres! “ 0  k r .  

Az a lk o to  ré.»zek n y ilv án o sság ra  v a n n a k  hozva.
C ty ó g y M E ertú ra k h a n  kagiB snto .

IjvuvBzer vincszu
védC ' '
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Dr LEJOSSE-tól PARIS- 
bar.. Tisztasága és enyhe
sége miatt a l e g j o b b  és 

l e g k e l l e m e s e b b  illatú pipere szappan, mely a bőrt nagy zsírtartalmánál 
fogva finomítja és puhítja. — Darabja 5 0  kr. Egy doboz (3 db) ára 1 .3 5 .

Dr L E J  0  S  S E-tól 
PÁRIS-ban. Nappalra 
és estére, rendkívül 

finom minőségű, a bőrön jól tapad és láthat;.lián, bársony-szerübb, mint 
a világon létező összes arezporok. Hófehér vagv rózsaszínű szőkéknek, sárgás 
barnáknak. 6 0  kr és 1  frtos eredeti dobozokban. Egyetlen tökéletesen ártal
matlan arezpor, melynek használatánál nem kell soha><Millif>rrrek->-tőltartani.

Dr LEJO SSt*tól 
PÁRIS-ban. Ren- |

___ _  ______ csen lefekvés előtt
használják a hölgyek pattanások, rezesség és az u. n. „ V í l i t f r e s s e r e k ”  
ellen. Legkedveltebb börfinomitó készítmény. — Eredeti porczellán tégely 
ára 1  frt, nagyobb tégely ára 1 Irt SO  k r .____ |

a legjobb legmegbízhatóbb 
tökéletesen ártalmatlan alkat
részekből összeállított fog

aszta. a fogakat hófehérré tisztítja. Eredeti porczeihin tégely ára 1 forint.
a fogakat hófehérré tisztítja, 

edeti dobozzal 5 0  krajezár. 
jkitiinöbb, teljesen ártal

matlan készítmény, mely a fogakat romlás ellen megóvja._______________

RAVISSANTE HÓLGYPOR

RAVISSANTE ARCZ CREM ES
használják a hölgyek pattanások, rezesség • 
ellen. Legkedveltebb börfinomitó készítmény, 
ára 1 frt, nagyobb tégely ára 1  Irt S O  kr.

RAVISSANTE FOGPÉP
paszta. a fogakat hófehérré tisztit ja. Eredeti j

RAVISSANTE FOGPOR ö
RAVISSANTE SZÁJVÍZ ezerszeresen kitűnő szernek 

bizonyult a legkínosabb fog
fájás ellen is. Eredeti üveg 

ára 1 frt. — A leheletnek minden rossz szagát azonnal eltávolítja.______

V a ló d i m in őség ben  n ag yb an  és  k ic s in y b e n  k a p h a tó k
és postafordultával B U D A PE ST E N  megrendelhetők:

SVARCZ F. központ! fő rak tá ráb an , IV., V árosház-tér 9., ü l .  em. 39.
T ö r o f e  J ó z s e f  gyógysz. Király-utcza 12. sz.
Kochmeister Frigyes utódai. - Thallmayer és Seitz, — Neruda Nándor, 

Molnár és Moser, — Detsinyi Károly gyógyárukereskedéseiben; 
Véríes3y Sándor magy. királyi udvari illatszerész. -  Lueff M. a «Minerváboz» 

és Latzkovits A. illatszertárában A ndrássy-nt 3.
A r a d o n : Rozsnyay M. gyógyszertárában és Éliás Ármin kereskedésében. — 
R e b r e c z e n : Dr Rothschnek V. Emil és Tóth Béla gyógyszertáraiban. — 
N .- V á r a d : Nyiry György gyógysz., és a legtöbb bel- és külföldi gyógytárakban. 
P o z s o n y :  Érdy István gyógysz. — T e m e s v á r i  Jahner C. M. gyógysz. — 

S z . - F e h é r v á r : Diebálla György és Braun J .  urak gyógytáraiban.
ó v a k o d n i k e lt á r ta lm a s  h a m is ítá so k tó l és ü g y e ljü n k  a r r a ,  h a g y  

m in d e n  v a ló d i R A V I S 8 A H  T E -kü lön legesséy  Svarcx  F. U. k ö z p o n ti  
szé tkü ldése  r a k tá r á n a k  p r o sp e k tu sá v a l le g yen  e llá tv a .sze i/cu iaest n u a u r a n a K  p ro sp e /a u sa v a i le g yen  eu rn va . a .

Nyomatott a tulajdonos: .Szentes es Videfc'j" g/orssajiojun. loau.


